Letter

written by Ngi Khang In

Link to Tai text
Link to Analysis
	Text number
	2-9-4-4

	Name
	Letter

	Informant
	Ngi Khang In  (gIxgqAinq)

	Place
	Ban Nam Thum (mnqnMvuM), Duburoni, Golaghat District, Assam

	Author
	Ngi Khang In

	Date of recording
	26/11/1999. The author came into Sui Khong’s house and wrote this note to me in my presence

	Other Transcriptions
	Manuscript in the author’s hand

	Translation
	This translation was prepared by Stephen Morey in June 2001, based on a translation undertaken in November 1999 with the help of Bidya Thoumoung.

	Name of this document
	2-9-4-4.doc

	Format of document
	word 6

	Special fonts used
	aiton.ttf


TEXT

eAawoatXnMwnqxoMnI /

cjmElWtInogqxoMsiNqpJgqhkqknqcuMknqhupqkaNaka nogq S / wnjqxEcEvJpqsItInogq kWtkqtFfikqlikqljmjkWAWmunqRfaRta AUnIxYFayW / nogqkWekaAWmunqRfaRtaAUnIkj / xEtogqsInogqhWnj fikqlikqnjhkqcuMsIpojhEmataxoMnI / kWcjmEekatInogq nogq S / xoMnIsutqyW / 





gIxgqAinq
mnqnMvuM

ANALYSIS

1)
eAawoatX
nM
wnq
xoM
nI
 /


q1 waa1 taa1
nam3
waan1
khaam2
nii2


greeting
water
sweet
word
good


‘Greetings’

2)
cj
mE
lW
tI
nogq
xoM
siNqpJgq



caai2
ma*2
lau2
tii2
nqN3
khaam2
sjn1 p*N2


male brother
2Sg
say
to
younger
word
excellent


hkq
knq
cuM
knq
hupq
ka
Na
ka



hak3
kan2
cum2
kan2
hup3
kaa1
Maa2
kaa2


love
RECIP
pleased
RECIP
meet
GO
meet
GO


nogq
S /

nqN3
*i2



younger
EXCL

‘Your elder brother speaks excellent words to you, with love and pleasure to meet you, oh younger brother!.’

3)
wnjq
xE
cE
vJpq
sI
tI
nogq


wan2 nai3
kha*2
ca*2
th*p
sii1
tii2
nqN3


today
want
heart
get*
PRT
to
younger


‘Today, may I thank you.’

Notes:
* Bidya stated that (kha*2) ca*2 th*p could be translated as ‘thank you’.

4)
kW
tkq
tF
fikqlikq
ljmj



kau2
tak1
tjm3
phjk1 lik3
laai2 mai


1Sg
will
write
letter
letter


‘I will write you a letter

5)
kW
AW
munq
Rfa
Rta
AU
nI
xYFa
yW
 / 


kau2
au2
mun2
phraa2
traa2
uu1
nii2
khjm2 saa1
yau3


1Sg
take
glory
God
law
live
good
good
FINISHED


‘By the grace of God, I am well.’

6)
nogq
kW
eka
AW
munq
Rfa
Rta
AU
nI
kj 


nqN3
kau2
kq3
au2
mun2
phraa2
traa2
uu1
nii2
kai3


younger
1Sg
LINK
take
glory
God
law
live
good
PRT.QN


‘Are you, my younger brother, well by the grace of God?’

7)
xE
togq
sI
nogq
hW
nj
fikqlikq
nj



kha*2
tqN2
sii1
nqN3
hau2
nai3
phjk1 lik3
nai3


want
know
PRT
younger
1Pl
get
letter
this


hkq
cuM
sI
poj
hE
ma
ta
xoM
nI
 / 


hak3
cum2
sii1
pqi1
ha*3
maa2
ta1
khaam2
nii2


love
joy
PRT
release
give
come
will
word
good


kW
cj
mE
eka
tI
nogq
nogq
S
 / 


kau2
caai2
ma*2
kq3
tii2
nqN3
nqN3
*i2


1Sg
male brother
2Sg
LINK
to
younger
younger
EXCL

‘I want to know, my younger brother that you will get this letter of love and joy, my dear brother.’

8)
xoM
nI
sutq
yW
 / 


khaam2
nii2
sut1
yau3


word
good
finish
FINISHED


‘These good words are finished.’

9)
gIxgqAinq
mnqnMvuM


Nii2 khaN in
maan3 nam3 thum3


Ngi Khang In
Duburoni


‘Ngi Khang In, Duburoni.’
